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1. The examination of the papers
2. *The exam of the papers (Grimshaw, 1990, p. 49)
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argument structure
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e F ey 5 aS (s e (6 gl 5 S OL 53 (651 5 (Sl Job ol L3505
ol LT Sy e § 355 3 5 (CONStante (constant)y Ciwe ;5 g~ (¥ @) & 50l >
A_KL;AVL:JS bu‘;\:‘. Wﬁ\J}.&j}Jﬁ)t&b:ﬁ}adb J‘Jécd\ﬁ@r.x{@
w}ﬁCH}A)}.&@J.GJ.:j.)Mcw\ai&w&u(vb)dtﬁ)bgm;du%ﬁ
Sl a3l sl ol e 355 als Wl 5 55 cONStante (constant)) Ciw KT

Wl ST g 1kl g 3 S el 5 Sl ST S5 (8 55 50

3. a)lafierté constante *(de Jean) *(pour son travail)
The pride constant of John  for his work
‘John’s constant pride for his work’
b) La fierté (*constante) I’aveugle.
The pride constant him.blinds

‘Pride blinds him.” (Roy, 2010, p. 138)

2 Sl slaioaal 5 CoiS slaciseul sla L (Roy, 2010, p. 140) 5,

s 1 Gl SLa o el 1S Ol 5 S 4 1 il 5 el (sla0L
41_*_‘»,u‘;guu)guwv_ﬂ\wCW.MJ@T@M@@U;Ju
Sl 3 Tida ) LS| U3 63,5 ¢ iomed .3 5 oo Ui 5 (CONSEAND) O g oL Ciins
Gy 5 g Ly oSS o2 5 Gl p 0 op 5 4T on el 4 f 55 50 ol oy
DEET Ssm fodse B 5 LS 1 Gols kST ol A p Lk s L
23 355 o0 e 5 CONSTAND) ile glaZdo ahws 4y 5,80 Ll )3 Cdo ol () s
ol AT gwd 5l 4§ 5 g0 sl (Sl 53 (a1 (S1LSN 3 055 (Zulgs
SLadLin e o (6 il 353 Lol i g ol (i 8 g b S 3 Ln o
s S0 (il B SLOLS 53 Sl 5 ChS Lol S| g ladipes o5 4 (FR, D)

el JBT Sy g 345 86 Livresse (intoxication)) CaaS S sl (FR) & 30 53

! possesor
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(Roy, 2010, p. 138) cus
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S 8 O 51313 Glaidr ol (ol 0L 5 55 ¢ tommt Lol o BB 5 T 05 )l
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(o . wl ((OF his songs) «(de ses chansons)) ST S E 5 shyls c_JLpr..N!
O 09,5 el 6y 5w (5l (o CeMe O34 constante (constant)) " suas-
> |6 constante (Constant)) o ) sl b 5 LT oo slad 4 § 9 50 (o 5 glLS]

sss o abodathe)) Ca s O @“:J‘i"‘

oL s 3 Somdl 2Ol > - S oy 0x (de ses chansons) (of his songs)) ..

4. a)l’ivresse (*?constante) de la vitesse
the.drunkenness constant of the speed
“The (constant) intoxication by speed’
b)La popularité constante *(de ses chansons) m’impressionne.
the popularity constant  of his songs me.impresses

“The constant popularity of his songs impresses me.’

3 3l g 55 53 41 ol S 0L o) 3 (Alexiadou, 2011) 5L
Sla LT )3 st 3 ol ¢35 35 0l Ola 533 51 o8y 1S oo s
Gt (G315 pebaw) ko & 31l ladbs ol 4 Jo 3 K3 Ol 43,8 o0
I fl s IS f b g g e Grie o Ay ) (S5 Slaldo el (g e
A S g 5 |y B STl )3 S e n G 5 3] (e el )
335he Soae o0y 8 e p3 kel o (1) S8 3 S e 5 () 5 (V) sl IS
(o bl S pal) Sl il 53 0315 51,5 qal 05,8 8 a5 tie Kl s Sl
ol 48T (V) S 55 i 25,8 0 ko 1y G5 § 0 5o (KalOSiN:gOOdNESS)
iy Sl e Wﬁ\ PRI I PR e LB 4l 5 O 9> (el kalo:good) s
Ll G9 Eada NHENQ- C_,.Lpr..»\) Sble ol w3 98 0 s2ée (KALO)

Cow CiS Saldo ! 5 Sl Sldopnl Ol Sl 3550 55 (Borer, 2013) ,, 5
Ulodd Gtia OT 5148 (5 3o Sl & ool 75 93 ool S5l o s S
L o plesl o b 5l Lo lalds ol 45 Sl 3l onl  (Oled) y omen 35 8 on

Do Sl 5550 53 i s 5 Sl 53 T r s 4 SISET (G 5y
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(Alexiadou, 2011, p. 12) 3 ylaibiw! Cidopu! 3 o

(Alexiadou, 2011, p. 12) Jis Caopm! ¥ JCH

2 205 &M, (Rl a5 L oLkl slacde el (Villalba, 2013) LS 5

shyls 1L8aT ' el 55 Sl 45 Il 55 das e OLES (55 Sla oy 2 o Ceulosls 3
(OLan) LI 5 .l (g31i 5y 2l st 655 8 3 &j.uﬁ\ (Sl (83155 I
Cyd 5 g ol o (Sl A 5 gl I el ol 4T el e
3 55 Sl ol on (A5 e ¢ Slaal sl ) g o551 (S Al 3l
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5. labelleza del libro

‘The beauty of the book’

6. lo bello del libro

“The beautiful part of the book” (Villalba, 2013, p.241)

L bldopal ol ¢ olibl gadopul )5 b (Arch & Marin, 2015) ¢ )l 5 G)T
LM}:56;9)%éuwﬁ\ﬁa,qu.u”pd_\ﬁoﬂ.m@ma:wﬁ@@
S LaOT S5 45503 3 g 5 nZbo ol 53055 Llodid b me (RO, 2010) (53,
3.5l e Lal sl oy C}_S} “ Lm;j..arml)'\ & ol ey o 4l 4l LAJ&%V..A 4
Sl gl sy slacio el «(Arch & Marin, 2015) o le 5 2T sl s
Gl 5 o pul (g 52 b (Oler) cpole 5 )T i s 0 w5 L) ghcis
S e b yme e alodd 031 OLES (V) (81 )3 8 55 4 1
7. PredP Subject [Event [Pred [A (Arch & Marin, 2015, p. 267)
S e e e bl 4 S 55 511 @I 5) S ol 0T (oiman
e o5l 3 0T (6,851 3 LUl s s b ol b (5310 55 (S ol Cald s
dmprudencias) (A) &5 5e3 55 .15 IV STl 5 ol b sl 55 4 45T ol JLa3)
5 tenido lugar oL, - «Cometion sl 5, JLsil paze sl 55 3 5 & dNjusticias

4,15, 3 presenciadoy ¢S,

8. a)Juan cometié dos imprudencias/ varias crueldades.
Juan carried out two imprudencies/ several cruelties.
b) Esta mafiana han tenidolugar varias
imprudencias/ injusticias.
This morning have taken place several
imprudencies/ injusticies.
¢) He presenciado las imprudencias/ injusticias del president.
| have witnessed the imprudencies/injusticies of the president. (Arch &

Marin, 2015, p. 265)

03 5= (ol 5 O aty moar Tohl a Jad el 5 (31 55 Saldo ol CalS (093

o o dnjusticiasy s dmprudenciasy /4L 4 slaliopnl () a5 3wl 0T
s Syl 6 ) Llodds dtws

9. dos imprudencias/ various injusticias
Two imprudence.PL/ several injustic.PL (Arch & Marin, 2015, p. 266)

! evaluative
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Abstract

Nominalized words are complex nominals, which have their own particular
derivational structure. These nominals can be derived from different parts of speech.
Correspondingly, a deadjectival nominal is a nominal that is derived from an
adjective; Although deadjectival nominals and nominalization, in general, have been
cases of the most important issues of syntax and morphology in theoretical
linguistics, less attention has been paid in the literature to deadjectival nominals
(Roy, 2010; Alexiadou & Martin, 2012; Borer, 2013; Arch & Marin, 2015). On the
other hand, a large number of works on nominalizations is concerned with
deverbal nominals (Chomsky 1970; Grimshaw 1990; Picallo 1991; Marantz 1997;
Alexiadou 2001; Borer 2013, among many others).With reference to Persian
deadjectival nominals no attention has been paid to these nominals; therefore, the
present study is an attempt to provide a descriptive syntactic analysis of Persian
deadjectival nominals based on the Exoskeletal framework as developed in Borer
(2013). Borer’s (2013) theoretical framework gives a complete account of
nominalization with a detailed syntactic explanation of the underlying syntactic
structure of deadjectival nominals; consequently, this approach is opted as the
theoretical framework of the present study due to the following reasons: first, the
model in which all word formation takes place in syntax is premier to the models
sticking to a supreme lexicon; second, since all categories are syntactic and
functional, the redundancy between lexical and functional categories is omitted.
Borer (2005, 2013) hypothesizes that words do not have any specific lexical
category and their exact category is dependent on their syntactic context they occur.
Regarding nominalization process, Borer (2013) argues that derivational suffixes
merge with their roots in the syntax rather than morphology, that is to say, there is a
particular syntactic mechanism that underlies the formation of nominals. Also, she,
following Roy (2010), divides deadjectival nominals into two groups: Stative
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deadjectival nominals and Quality deadjectival nominals. She claims both types of
deadjectival nominals have argument structure. However, Stative deadjectival
nominals have different syntactic structure from Quality deadjectival nominals.
Borer (2013) asserts, although Stative deadjectival nominals contain complete
predicative structure with overt external argument and Degree phrase!, Quality
deadjectival nominals never have a complete predicative structure; also, the external
argument in these nominals are covert (pro) and the occurrence of Degree phrase in
their structure is not necessary.

As aforementioned, in the present study, we try to analyze the underlying
syntactic structure of Persian deadjectival nominals adopting Borer’s (2013)
Exoskeletal framework. The range of data under analysis is restricted to a single
language i.e., Persian. The data were taken from Derivational suffixes in Modern
Persian (Kashani, 1992), The Derivational Structure of Word in Modern Persian
(Kalbassi, 2008) and Dictionary of prefixes and suffixes in Persian (Farshidvard,
2007). It is worth noting that Persian deadjectival nominals are characterized by the
presence of derivational suffixes. The categorial suffixes in Persian deadjectival
nominals are: /-&ek/ in /zeerd-ek/ ‘carrot’; /-a/ in/rowfen-a/ ‘light’; /-ef/ in /naerm-
ef/ ‘leniency’; /-kar/ in /sefid-kar/ ‘coppersmith’;/-geeri/ in /veehfi-geeri/ ‘brutality’;
/-na/ in /teng-na/ ‘restriction’; /-e/ in /zeerd-e/ ‘yolk’; /-jeet/ in /haesasi-jet/;
‘allergy’; /-1/ in /ffaq-i/ ‘obesity’ (all data were taken from Kashani (1992/1993),
Farshidvard (2007) and Kalbassi (2008)).

The results of the present study show that the structures of Persian suffixal
deadjectival nominals are coincident with Borer’s Exoskeletal framework (i.e
Persian has both Stative deadjectival nominals and Quantity deadjectival nominals).
The deadjectival nominal /veeh[i-geeri/ ‘brutality’ is an instance of Persian Stative
deadjectival nominals which can appear in /vaehfigeri-e @li/ ‘Ali’s brutality’, in the
derivation of which CN[A]2 needs to scope over the predicate structure that entails
Degree phrase. In other words, the Stative deadjectival nominal /vaehfi-geri/ is
derived from merging the derivational suffix /-geri/ with the extended projection of
the adjective. In the structure of this Stative deadjectival nominal, first the adjective
/veehfi/ moves to Degree phrase to achieve its predicative case. Then it moves to
become the complement of the extended projection of the adjective Cy () to merge
with the categorial suffix /-geri/; at this point, the derivation of the Stative
deadjectival nominal /vaehfi-geri/ will be completed. Also in the derivation of this
structure, the determiner phrase /&li/ which is in the specifier of Stative phrase raises
to the extended projection of nominal(EXSN) to get the genitive case. In Persian the
realization of genitive marker (ezafe) is post-nominal. On the other hand, in the
Persian Quality-deadjectival nominals like/faqi/ ‘obesity” which is obtained from
/?eli-j-e faq/ ‘obese of Ali’ the adjective / faq / moves to the extended projection of
nominal [EXSN] then it raises to state phrase to achieve its predicative case. Then it
moves to become the complement of the extended projection of the adjective Cy (4
to merge with the categorial suffix /-i/. At this point, the derivation of the Quality
deadjectival nominal /ffaqgi / will be completed. Similarly, in the derivation of this
structure, the external argument pro which places in the specifier of Stative phrase
raises to the extended projection of nominal(EXSN) to get the genitive case. It is

! Borer (2013) believes that presence of Degree phrase is necessary in the derivation of Stative
deadjectival nominals
2 C-functor which projects the nominal and takes adjective
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worth mentioning that Quality deadjectival nominals (e.g. /mahdud-i-jet/
‘restriction’), have Stative deadjectival nominal counterparts which have complete
predicative structure with an overt external argument. In addition, Quality
deadjectival nominals denote the mass abstract entities.

Moreover, the research results indicate, although Borer(2013) didn’t introduced
Result deadjectival nominals in her model, Persian has a kind of Result deadjectival
nominals which does not have an argument structure. Result deadjectival nominals,

(like: /sabz-e/ ‘grass’) only have the attributive structure and represent the count
concrete entities.

Keywords: Exoskeletal approach, nominalization, deadjectival nominals, stative
deadjectival nominals, quality deadjectival nominals



